Pronunciation Guides

There is more than one way to pronounce Church Slavonic. This PDF file collects the
pronunciation sheets I have gathered over the years. Page one is the system used in the
Carpatho-Rusyn tradition. Others provide a helpful reference for the number equivalents
of the letters, old style Glagolithic letters and the Russian pronunciation system. Many
Church Slavonic books use the old system of letters for numbers. This is also common in
Greek and Hebrew. These guides can help read the Psalm numbers and page numbers.

Page 2 —this is the basic pronunciation system used by Carpatho-Rusyns

Page 3 —this demonstrates how the letters are used in both print and cursive writing.
There is also a column with the letter name. Unfortunately, this is a light photocopy in
the original so this is the best I can do.

Page 4 & 5—this is the appendix from the Grigassy Molitvennik detailing his
transliteration system. This is the most common transliteration system from Cyrillic into
Latin letters for Rusyn liturgical books. This can help you determine what the original
Cyrillic letters were in a particular word in order to find it in a lexicon.

Page 6—a copy of a page from a German grammar that shows the hand written,
Glagolittic and number equivalent of letters.

Page 7—a printed chart using the Russian pronunciation system that also includes a
comparison to Glagolithic letters and the number equivalent of letters.
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The Church Slavonic Alphabet

a ~ as in father

b - as in bat

v - as in vat

— g W
v

m P T En
=
1

as in happy

d - as in date

ve - is the ordinary e with a glide, as in yes
<h - like the s in measure

z - as in zebra

lnlqa}

Z - same as Iabove, as in zZero |

e - as in eve ’

e - same as the previous letter ana word
k - as in kite

1 - as in._l_and

£ M - as in manner

n - as in noon

o - much as in English
o - much as in English
p - as in pan

r - to be rolled

s - as 1n sash
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t - as in table

k4

\{ ‘z? u - 00 as in moon

=

f - as in fast .

&h - guttural h e
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ot -~ as in tot

ts - as in tsar

ch - as in church

sh - as in shine

shch « as in parish church

hard sign

ui - something like the i in till

soft sign - softens and liquefies the preceding consonant
ye - as in yeast

yu -'same as English you

ya - as in yard

va - samez; preceeding letter and word
ks -~ as in takes

ps - psalm

f - as in the word fact

i ~ as in the word inner
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APPENDIX VI.

A GUIDE TO THE PRO-
NUNCIATION OF LETTERS
IN THE SLAVONIC TEXT.

Note: In parentheses see Old Slavonic
letters equivalent to corresponding English
letters.

a, A (a, ) — 1is pronounced as
the letter “a”, “A” in the words
“company”, “America”.

b, B’ (sk, Ek) — is approached
by the sound effect of “by” pro-
nounced simultaneously as seems
audible in the word “bureau” —
“IbyJureau”.

¢, C (uk, k) — is approached
by the sound effect of “tsy”’ pro-
nounced simultaneously as seems
audible in the word “tsien” —
“Itsy]en”.

& & (4, 4) — is pronounced as the

“ch” in the words “church”, “rich”.

ch, Ch (x, xX) — is pronounced as
the “ch” in the Scotch word “loch”.

4
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&, D or D (ak, Ak) — is ap-
proached by the sound effect of
“dy” pronounced simultaneously as
seems audible in the words “endure

— “en[dy]ure”; “dew” — “Idylew”.
e, E (¢, 8) — 1is pronotnced as
the letter “e” in the word “let”.
g, G (r, T) — is pronounced as
the letter “g”’ in the word “good”.
i, I (u, H) — is pronoun(;ed as
the letter “i” in the word “it”.
i £ (i, 1) — is pronounced as
the letter “e” in the word “me”.
j» J (1, #) — is pronounced as the

letter “y” “Y” in the word ‘“yes”.

1, L’ (ak, ak) — is pronounced by
the sound effect of “ly” pronounce:d
simultaneously as seems audible 1n
the word “lute” — “[ly]ute”.

m’, M’ (mk, #k) — is approached
by the sound effect of “my”’ pro-
nounced simultaneously as seems
audible in the word “mural” —
“[my]ural”. :
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n’, N’ or fi, N (nk, Hk) — js ap-
proached by the sound effect of “ny”
pronounced simultaneously as seems

audible in the word “new” -

“Inylew”.

P, P’ (nk, 0%) — js approached by
the sound effect of “py” pronounced
simultaneously as seems audible in
the word “pewter” — “[pylewter”.

r, R’ (pk, Ph) — is approached by
the sound effect of “ry” pronounced
simultaneously as seems audible in
the word “peruse” — “pe[ry]use”.

8, 8 (cok, k) — i approached by
the sound effect of “sy” pronounced
simultaneously as seems audible in
the word “ensue” — “en[syJue”.

S, § (w, M) — is pronounced- as
the “sh” in the word “shall”,

t, T or F (rk, Tk) — i ap-
proached by the sound effect of “ty”
pronounced simultaneously as seems
audible in the words “congratulate”
— “congra[ty]ulate”; “tune” —
“[ty]une”.
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u, U (¥, ¥Y) — is pronounced as
the letter “u” in the word “rule”.
i, U (v, ¥) — is same as the

se 9y

German and Hungarian ‘i R
(or the Greek “v”),

v, V’ (&k, &%) — is approached by
the sound effect of “vy” pronounced
simultaneously as seems audible in
the- word “view” — “Ivyliew”.

Y, Y (a1, bI) — is pronounced ljke
the sound effect of “io” in the word
“position” — “posit[io]n”,

2’, 2’ (3%, 3k) — is approached by
the sound effect of “zy” pronounced
simultaneously as seems audible in
the word “presume” — “pre-
[zy]lume”.

Z, Z (%, X) — may be approached
by the sound effect of “zh” as in
the word “azure” — “a[zh]ure”, or
the same as the French “17.

Letters q, Q, w, W, x, X — we
do not use in the Slavonic text.

All other letters — are same as
- in English.
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SS. CYRIL AND METHODIUS

APOSTLES OF THE SLAVS — CO-PATRONS OF EUROPE

Commemorating the
1100TH ANNIVERSARY OF THE DEATH OF ST. METHODIUS

April 6, 1985

A SYNOPSIS OF THE CYRILLIC AND GLAGOLITHIC ALPHABETS
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